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AHHOTa M

B cTaTtbe mpe/cTaBIeHBI CIIOCOOLI CO3/AHUS WHK/IFO3UBHOM CPebl U METOJUUEeCKOro obecrieueHus: mpoliecca OCBOEHHUs
HMHOCTPAHHOTO S3bIKa yYaIlIUMUCS C 0COOBIMU TPYAHOCTSIMU 00yueHUs. Vcnosb3ys [eCKPUNTUBHBINA M KOMITApaTUBUCTCKUM
MeTO/ibl MCC/Ie/|OBaHus], OIpe/ie/sieTCsl CONOCTaBUMOCTh TPYAHOCTeH H3yueHHs POJHOTO U MHOCTPAHHOTO POJHOIO si3bIKa
[JAHHOM Kareropueil yuaryxcs. Psiji M3/10)kKeHHbIX PUHLIUIIOB U MTPAKTHK, MepeCceKalouXcsl C K/H0UeBbIMU XapaKTepUCTHKaMU
VHKJTIO3UBHOTO 00pa3oBaHusi, obecrieunBaioT 0osiee BBICOKYIO CTeTleHb BOBJIEUEHHOCTH YUallUXCs B 00pa30BaTesbHbIN
MpOLIeCC, pa3HOO0Opa3HbI BHIOOD CTpaTerdii ¥ WHCTPYMEHTOB 00yuyeHus, CrocoboB Z0CTyma K yueOHBIM MaTepuasam,
BO3MO)KHOCTh /IeMOHCTPALMK TIPHOOPeTeHHBIX 3HAHWK U HaBLIKOB. I10//uepkHyTa BaKHOCTh MHKJIFO3MBHOM 00pa3oBaTesbHON
TOJIMTUKM U OKa3aHWsl WHCTUTYLMOHATBHOW TIOAJEP)KKH YUMTENsM AJs 00eCrieueHds] PaBHBIX BO3MOXKHOCTEH W3yuyeHUs
JIOTIOJTHATE/BHBIX SI3bIKOB.

KnroueBble c10Ba: MHK/IIO3MBHAs cpefid, 0cobble TPyAHOCTU 00yueHHUs, MeToAudeckoe obecrieueHHe, yHUBEpPCA/IbHBIN
JM3aiiH, IPUHLUI JOCTYTTHOCTH.
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Abstract

The article presents ways of creating an inclusive environment and methodological support of the process of foreign
language learning for students with special learning disabilities. Using descriptive and comparative research methods, the
comparability of native and foreign language learning difficulties of this category of students is determined. A number of the
principles and practices described, which overlap with the key characteristics of inclusive education, provide a higher degree of
student engagement in the educational process, a variety of learning strategies and tools, ways of accessing learning materials,
and opportunities to demonstrate acquired knowledge and skills. The importance of inclusive education policies and
institutional support for teachers to ensure equal opportunities to learn additional languages was emphasized.
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BBepenue

Oco0Oble TPyAHOCTH B 00yUeHWH B/IMSIFOT HE TOJILKO HAa Pa3BUTHE HABLIKOB YCTHOW PeUX U FPAMOTHOCTH B POJHOM SI3bIKE
yualuXxcs, HO TaKXXe OKAa3bIBAalOT OOJbIIOe BJUSHHE Ha TIPOLECChl 00yueHHsi BTOPOrO (MHOCTPAHHOIO) —sI3bIKa.
WHpuBuayanbHble pas/vuusi, BAUSIOLUIME Ha W3yuyeHHWe WHOCTPAHHOTO $i3blKa, AABHO M3yueHbl W TMPHU3HAHBI, OAHAKO [0
HaCTOSIII[ETO BPEMEHM TIperoflaBaHue MHOCTPAHHOTO s3bIKa JIUI[aM C O0COOEHHOCTSMH Pa3BUTUs HAXOJWIOCh Ha Tiepudepun
TMe/jarornyeckoil HayKy. Yualuecs: ¢ 0COObIMU TPYJHOCTSMHU B 00yUeHUH COCTaB/SIOT OT 5 A0 15 mporjeHTOB HaceneHus [6].
[TosToMy /17151 0OecrieyeH st CIIpaBe/IMBBIX ¥ PAaBHBIX BO3MOXKHOCTEH B cdepe 00pa30BaHMsI [JIsl ITUX yUal[UXCsl HE0OX0AUMO
MPOBECTH HUCC/e[ioBaHue (DaKTOPOB, BJMSIOLIMX HA MPOLIECCHI PA3BUTHS HEOOXOAUMBIX MM KOMMYHWKATHBHBIX HABBIKOB.
Kpome Toro, cyiectByeT ocTpasi HEOOXOAUMOCTh B pa3paboTKe AeHCTBEHHBIX U HAZleXKHbIX UHCTPYMEHTOB METOZUYeCKON
TIO/IIEP>KKH TPOLIeCca 0CBOEHKSI MHOCTPAHHOTO $3bIKA YUAIIMMKCS C 0COOBIMHU TPYAHOCTAMU 00yUeHusI.

MeTtopabl M IPUHLMIIBI MCC/IE0BAHMSA

HaBblku pOJHOTrO si3bIKa SIBJISIOTCS Ba)KHOM OCHOBOW [yisi 00y4YeHHss MHOCTPAHHOMY SI3bIKY. ODTO OOBICHSET, TIOUeEMY
yualuecst ¢ 0COObIMU TPYAHOCTSIMU OOyU€eHHs YaCTO CTAJKHUBAIOTCS C MPob/ieMaMu TIPU U3YUeHUH [IOTIO/THUTETbHBIX SI3BIKOB.
U3 3TOrO CiIefyeT, UTo JeCKPUIITUBHBINA M KOMIIapaTUBUCTCKUM MeTO/b! SB/ISIOTCS Haubosiee IIpreM/IeMbIM [ijisl OIIpe/ie/ieHust
(haKTOpOB B/USHUS TPYAHOCTEH, C KOTOPBIMM yualljiecsl CTa/JKWUBAIOTCS MPU M3yYeHUM POZIHOIO sI3bIKa, HA YCBOEHHe sI3blKa
uHOCTpaHHoro. Kpome TOro, MeToZ aHa/iu3a CyLIeCTBYIOIMX MeTOAUYeCKHX NPUEMOB M TeXHOJIOTHH 00y4eHHs] POJHOTO M
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HMHOCTPAHHOI'O A3BIKOB TI03BOJIA€T BbIAE/IUTD Haubosee 3(1)(1)EKTI/IBHI)IQ HWHCTPYMEHTHI, OGeCHelII/IBaIOHII/Ie OCBO€eHHe
HWHOCTPAHHOI'O A3bIKa B WHK/THO3UBHOM cpene.

OCHOBHBI€ pe3y/IbTaThl

I'wrioTe3a pa3nMuuii B JIMHTBUCTHYECKOM KOAWMPOBaHWM Tpefrosaraet, yro ¢yHJamMeHTabHble KOTHUTVBHbIE TPUYHHEI
HU3KOH YyCIleBaeMOCTH B HMHOCTPAaHHOM $I3bIKe aHalOTM4HbBl TeM (DaKTopaM, KOTOpble MOTYT OOBSICHHUTH TNpOO/eMBl C
IPaMOTHOCTBIO B POAHOM si3bike [10]. AHa/IorHuHbIM 00pa30M, COT/IACHO CTPYKTYpe 00X 6a30BbIX MPOLIECCOB, HA pa3BUTHE
YTeHUs] KaK Yy OFHOS3BIUHBIX, TaK U Yy [BYA3bIYHBIX YUAILUXCS BMSET KIFOUeBOM HaboOp TMepeMeHHBbIX HHAWBUAYaTbHBIX
PEERIZ 15178

OfHOW W3 TaKWUX TepeMeHHbIX SBISeTCS (POHOTOTHUYECKOe [eKOAVWPOBaHWEe WM WCIIO/b30BaHHE 3BYKOB sI3bIKA AJIsI
06paboTKH yCTHBIX U ITMCbMEHHBIX TeKCTOB. VcciejoBaHUs UTeHKS Ha pa3/IMUHBIX S3bIKaxX U CUCTeMax IMCbMa M0Ka3bIBaloT,
YTO 3TOT HaBBIK WIpaeT K/IIOUeBYIO POJb B UTEHHM Ha JiroboM si3bike [5]. Hanprmep, eciu yvamuiics o61aiaeT XOpOILMMU
HaBbIKaM{ ()OHOJIOTHUECKOTO [|eKOAUPOBAHHUS Ha PYCCKOM sI3bIKe (B KOTOPOM HCIIOMB3YeTCsl KMPWIIIUIA), 3TO TIOMOXKET eMy
NPH UTEHWM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe, JaXe eC/IM OH WCIOJb3yeT JAPYryro andaBUTHYIO CHUCTeMy (HarpuMep, JIATUHCKYIO).
IMosTomy ¢oHOMOrMYeCKoe AeKOAVPOBAHKE SIBISIETCS YHWUBEpPCalbHBIM TIPEAUKTOPOM CKOPOCTH Pa3BUTHSI U KOHEYHOTO
JIOCTW>KEeHHS B UTeHuu [4].

Yuammmcsi ¢ 0co6bIMU TPYJHOCTSIMH B OOyUeHHM MOXKET OBbITb HE TOJBKO CI0XKHO UMTAaTh Ha JPYTOM si3bIKe, HO OHH
MOTYT OTCTaBaThb OT CBOMX CBEPCTHUKOB MO JPYTHM KOMITOHEHTaM BjIafieHWs HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, BKJIFOUAsi rPaMMATHKY,
CJIOBApHBIN 3amac U HaBbIKM ayaupoBaHus [8]. TpysHOCTH € ycBOeHMeM IpaMMaTHKH MHOCTPAHHOTO sI3blKa CBsI3aHBI, Kak
NPaBU/I0, CO CJOKHOCTSIMM U3BJedeHHsl 1a0lI0OHOB M 3aKOHOMEpPHOCTeM rpamMMaTWK{ 0e3 pYKOBOJCTBA CO CTOPOHBI
TperiofiaBaresis, IIOTOMY UYTO UM HeOOXOZWUMBI TOAPOOHBIe OOBSICHEHWS CHHTaKcuca, Mopgosiornd u opdorpadun. Uro
KacaeTcsi IOHUMAaHUsI YCTHBIX TeKCTOB Ha MHOCTPAaHHOM $I3bIKe, XapakTep NpobieM, C KOTOPbIMH CTalKHUBAIOTCSl YUallhecs ¢
0COOBIMH TPYZHOCTAMM OOyuYeHHs, CHOBa 3aBHCUT OT WX HaBBIKOB (DOHOMOrMYeckoi 06paboTKM, (OHOIOTHUECKOH
KPaTKOBPEMEHHOM MaMsATH U ClIOCOOHOCTH MOHUMATh YCTHYIO pedb Ha POJJHOM SI3bIKe.

TaKKe CYIIeCTBYIOT 3HAUMTE/IbHbIE Pa3/UuMsi MEXY MUCbMEHHBIM TPOM3BOJCTBOM M MPOLIECCAMU MUCbMA YYaIlUXCA C
0COOBIMH TPYJHOCTSIMH OOyuUeHHs] U UX CBEPCTHUKOB, Y KOTOPBIX OHM OTCYTCTBYIOT. Yuallydecs C 0COObIMH TPYAHOCTSIMH
00yueHus1, Kak [paBUJIO, UCIIBITHIBAIOT TPYAHOCTH C:

* TIpaBoOIMCaHyeM (HampyMep, OHM IyTalOT HalMCaHUe C/I0B C TTOXOXKUM 3ByuaHHeM WM BHEIHUM BHJOM, TakuUX Kak
«TIPaBWILHO» U «ITHCATh»);

* MyHKTyaluel (HarpuMep, 3a0bIBAlOT MMOCTAaBUTh TOUKY B KOHLIE MTPE/I/IOKEHUS);

* BLIOOPOM TIOAXOZSIIEro [yisi AAHHOTO KOHTEKCTa CJIOBa C TOUHBIM 3HaueHWeM (HamprMep, CMelleHWe 3HaueHHH CIIOB
«BCTIOMHHUTb» U «HalIOMHHTb»);

* MOHUTOPUHI'OM CHHTAKCHUECKOM TOUHOCTH U TIOC/IeJOBATE/ILHOTO BhIPayKeHHst CBOUX [7].

IMepBbIM 11aroM B JF060M yueOHOM KOHTEKCTE SIBSETCS CO3[aHHe MHK/IIO3UBHOW CPe/ibl, B KOTOPOU MpeArpUHUMAIOTCS
BCe BO3MOJKHBIE [IelCTBUS [JIs1 yIOBNE€TBOPEeHUs IIOTpeOHOCTell pa3HOOOpa3HbIX YUaIl[XCsl, B TOM YHC/Ie YUYaluXcsl C 0COOBIMU
TpygHOCTIMU oOyueHusi. OfHUM U3 Haubosee BaKHBIX BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C BK/IIOYEHHEM Y4YaIiUXCs C 0COOBIMU
TpyZHOCTSIMH 00yueHust B 00Ijeobpa3oBaTe/bHYI0 CHCTEMY, SIB/ISIeTCS TIOMCK IIPaBU/ILHOTO OajaHca MexZy [OCTYIoM K
obpa3oBaHuI0 U obecrieueHHeM COOTBETCTBYIOIIEH WHAWUBUAYAIbHOM TIOAJEP)KKH, KOTOpas MOXKeT WM I10HaJ0OUTBHCS.
VHK/TI03UBHOCTEL C/leflyeT pacCMaTpuBaTh Kak KOHTHHYYM, B paMKax KOTOpPOrO oOpa3oBarejbHble CHCTEMBI CTPEMSTCS K
MOBBIIIIEHUO 0b1HOCTH [1].

B 3TOM OTHOLIEHWM WHTEPeC TPEACTAB/SeT WHWIMAaTHBAa BPUTAHCKOM accoLUalud [JUCTIEKCHH, TpeJiararolieid psf
TIPUHLIWIIOB U MPAKTHK /i1 obecriedeHust 6osbIleli BOBJEYEHHOCTH YYALMXCS C 0COOBIMU TPYAHOCTAMU 00YUeHHUs], KOTOpbIe
TiepeceKaroTcsl C KIUeBbIMHU XapaKTepUCTUKaMy MHKJ/IFO3UBHOT0 06pa3oBaHusl. K HUM oTHOCATCS:

* TOYHOe OIpejie/ieHN e CUJIbHBIX U C/1abbIX CTOPOH U MOTpebHOCTeH yJaruxcs;

* pery/spHas OLeHKa YCIIeBaeMOCTH Y4YallluxXCs M KOPPeKTHPOBKA Liesied M MeTofoB O0y4yeHHss Ha OCHOBe 3TOH
yCIieBaeMOCTY;

* BO3MO)KHOCTH [IJ1s1 y4aIuxcst paboTaTb B pa3/IMUHbIX FPYIIax;

* TIOBBILLIEHHE Y YUaILMXCs HABBIKOB CaMOPEryJIsiLIUK, YBEPEHHOCTH U CaMOOLIeHKH;

* CTIpaBe[|/IMBasi OLIEHKa pe3y/IbTaToB 00yUeHus,

* COTPYAHUUECTBO C POAUTENSIMH (TIPU HEOOXOAUMOCTH);

* OCBe/JOMJIEHHOCTh yuuTesiel 06 0co6bIX TpyHOCTeH 06ydeHus;

* 3HAaHMS W HaBBIKM YyuWTeslell B peaju3aljuyd COOTBETCTBYIOLIMX IIPOrpaMM II0 JIMKBUZALMKM HErpaMOTHOCTH U
obecrieueHNN TIOJ/IeP>KKH B Kiacce.

[1s1 [OCTYKeHHUsT 3TOr0 HeoOXOAMMO TeCHOe COTPYAHUYECTBO MeXY YUUTENISIMH, POSUTEISIMH, YUeHUKaMU 1 MeCTHBIM
coobmiecTBoM. B WHK/IFO3UBHOM KOHTEKCTe yuyeOHas MporpaMMa MOXKeT ObITb TMOKO afalTHpOBaHA, W YUUTENST MOTYT
cB0ODOOZIHO KOPPEKTHPOBATh ¥ BAPLUPOBATh CBOM MeTO/[bl 00yUeHHs, UTOOB! YOB/IeTBOPUTE TOTPEOHOCTH BCEX yUaIlUXCs.

WHK/I031s1 — 3TO TIPOLIECC, a He KOHeYHOoe cocTostHue. OH HauMHAeTCsl C aHanu3a 6apbepoB BHYTPH ILKOJIBI U CUCTEMbI
o0pa3oBaHusl, a TaKXKe MOJUTHK, KOTOpPble MOTYT TMOMEIIaTh BOBJEUEHHOCTH BCEX ydalluxcs. [jis YCIEeIIHOro BKJHOUEHHS
Ba)KHO He TOJIBKO IIOHATHh M YCTPaHUTh CyIlljecTByIOIIMe OGapbepbl Ha MyTH K 00y4eHHIo, HO U CO37aTh Cpefy, B KOTOPOW 3TH
Oapbepbl MOT'YT Jlayke He CyIIleCTBOBaTh. JTa Lje/lb BOIUIOIEHA B KOHIL|EIMY YHUBEePCalIbHOro Ju3aiiHa Jyis 00yueHus, KoTopas
roMoraeT obecrneunTb r'MOKOCTb B KOHTEKCTe 00pa30BaHus, uTO obOecrieuuBaeT JOCTYN K yueOHOW rporpamMme U yueOHbIM
Marepurasam sl BCeX YUaluxcsl.

EcCTb TpPM OCHOBHBIX MPUHLHIA 00ecreyeHu s J0CTyTHOCTH:

- JOCTYTI yUalUXcs K yueOHBIM MaTeprajiaM (BU3yanbHO, Kak NP UTEeHHH, WK Ha CIYX, KaK TIPY TPOC/TYIIHBAaHUH);

- WCIOJIb30BaHUE PA3/MYHBIX CTpAaTerMii U MHCTPYMEHTOB /s Y/IyullleHuss X oOyueHus, MOAJep)KaHUs WHTepeca U
MOTHBALUY;
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- IeMOHCTpAIUs YUaIllMMKICs TOTO, YeMy HayuW/IMCh, BbIOMpast CPe/ICTBA BhIpaKEHHs (GU3UUECKUM JIeMCTBUEM, MMUCHMOM
W peusto [9].

OTU TIPUHLUITBI MOXKHO TaK>Ke TPUMEHSITh MPU pa3paboTke MaTepyasioB /ISl U3yUueHUs MTHOCTPAHHBIX S3BIKOB. B ujeane
BHELITHWN BUJl MaTepPUasioB J0JDKEH BbI3bIBaTh KAK MOXKHO MEHBbIIIE 3PUTEbHOrO CTPeCCa, MOTOMY UTO YYallUMCs C 0COOBIMU
TPYAHOCTSIMU OOyuYeHUS] MOXET ObITb CJIOKHO COCPEJOTOUUTBCS Ha C/IMIIKOM OOJIBIIIOM KOJMUECTBE 3/IEMEHTOB
ofiHOBpeMeHHO. [TprBe/ieM HeCKOJTbKO TIPAKTHUeCKUX COBETOB:

* MaTepuasibl Ha CTPAHULIE IO/DKHBI BHIIVISI/IETh JIAKOHUYHO, UTOOBI yuall[iecs MOTJIH JIETKO OPUEHTUPOBAThCS;

* py paboTe C BU3ya/lbHO IeperpyKeHHbIMA CTPaHMI[AMU y4eOHHMKA MOXKHO HCIT0/1b30BaTh L-00pa3Hble KapTOUKU ISt
obpamsieHust 3a/jaun/uH(OPMALIIK, Ha KOTOPBIX /IeaeTCsl aKLIeHT

* Ba)KHO, YTOOBI TEKCT ObLT AOCTAaTOUHO OOMBIIMM, a TWIT M pasMep HIpudTa He MPeACTAB/IS/T yUalUMCSl TPYAHOCTEH,
O[JHAKO HET HAyYHBIX JI0Ka3aTe/bCTB TOTO, UTO OMpe/ie/ieHHbIe THIbI U Pa3Mepbl MIPUQTOB MOTYT 3HAUUTETbHO OO/erumThb
MOHUMaHKe TPOUYUTAHHOTO;

* PEKOMEH/IyeTCs1, UTOObI TEKCT He TeyaTascs YepHbIM I[BETOM Ha 0enioM ¢oHe, HO, OMSTh )K€, He CyI[eCTBYeT HUKAKUX
SMITUPHUUECKUX WCC/Ie[IOBAHUM, TIOATBEPXKAAIOIIUX 3TO, KPOME COOOILIEHHUH O TIPeJIIOUTeHUsIX Yyual[UXCso C 0COOBIMU
TPYAHOCTSIMU 00yUeHust;

+ JnobaBieHue ayguOBU3ya/JbHBIX MaTepUaioB, W/UTFOCTPAL[MM, KAPTHHOK, MEHTa/JbHBIX KapT /s COMPOBOXKEHHS
MTUCbMEHHBIX TEKCTOB MOXKET ObITh TMOJIE3HBIM /IJIsl YUaIUXCsl ¢ 0COOBIMU TPYJHOCTAMU OOyueHusi, TIPpY 3TOM HeoOXoAuMOo
Co0JTFOZIaATh OCTOPO’KHOCTb, UTOOBI He Meperpy’karh CTPaHULy Ype3MepHOM BU3yaibHOW UH(MOpMaLvel;

* WCIOb30BaHUE MY/IbTHMEJUMHBIX WHCTPYMEHTOB, TaKMX KakK IMPOCMOTD BHJEO C CyOTUTpaMM WA BO3MOXKHOCTb
OJJHOBPEMEHHOT'0 UTeHHs U TIPOC/TYIIUBAHUS TEKCTOB [3].

WHK/II03Us1 TaKXKe TpeArosiaraeT BHUMaHue K 0COObIM MOTPeOHOCTSIM YYallluXCsl ¥ TPeJ0CTaB/IeHUe COOTBETCTBYIOIINX
YCJIOBUHM B KJlacce /i yYalluxcsi C 0COObIMU TPyAHOCTAMU oOyueHust. Bo MHOTHX Ciydasix, 0COOEHHO ec/ii TPYJHOCTU B
00yueHUY yualuxcst He SIBJISIIOTCS Cephe3HbIMU, He3HAUUTe/IbHBIX KOPPEKTUPOBOK B Tpoiiecce 00yueHus s3bIKy MOXKET ObITh
[IOCTaTOYHO, YTOOBI 3TH yUall[iecst TAK>Ke PeaTn30BaId CBOH MOTeHI[Ha/l. DT KOPPEKTUPOBKU MOTYT BK/IHOUATh:

* TIpe/I0CTaB/IeHNe yUYal[UMCs T/IaHOB YPOKOB, K/IACCHBIX 3aMETOK, TJI0CCApHeB, CITUCKOB CJIOB, K/IFOUEBbIX MOMEHTOB U T.
[I. B IMICbMEHHOM (hopMare;

+ pa3paboTKy pPYKOBOACTBAa 1O UTEHWIO, T. €. BK/JIHUYEHHe BOMPOCOB Ha [MOHWMaHWe, UYTOObI IMOMOYb YuYallemycs
COCPeZIOTOUUTHCS Ha OTpeZie/IeHHbIX )parMeHTax WHpopMaLuu ab3ary 3a ab3arem Wiu pas3zes 3a pasfenoMm;

* IeJieHHe UHCTPYKLWH Ha bosiee MesIKue 1Iary;

* TipefjoCTaB/ieHye Oosiee MOAPOOHBIX 0ObACHEHUM, JeMOHCTpALUs 3a[jauH, TIPej0CTaB/IeHe KOPPEeKTUpYIolilel obpaTHoMH
CBSI3H;

* yiesieHre 0co60ro BHUMaHUsI e>keJHeBHbIM 0030paMm MpebIAyIIero ooyueHus;

* IOMETKAa MEeCTa, TJIe YUYall[{iCsl 0CTAHOBU/ICA B [TOC/IeJ0BaTeIbHOM MarepHualie.

O6cyxpaeHue

VHK/I03Us1 He MOXKET OBbITh YCIIEIIHOH, eC/IM OHa He OCHOBAaHA HAa COOTBETCTBYIOLIMX 3HAHUIX U HaBBIKAX yuuTened B
OTHOLLIEHUM 5TOW KAaTeropuM ydYaluxCst. Yuure/issM HeoOXOAWMBbI OCHOBaHHbIE HA HCC/IEAOBAHHUSAX 3HAHWS OCHOBHBIX
JIMHTBUCTUYECKUX KOHLIETLMH (Harmpumep, KOHCTPYKLMM, CBsi3aHHble C UTEHHeM, Takhe Kak (DOHOIOrHuecKast
OCBe/JOMJIEHHOCTb) U 0COOble TpPYAHOCTH o0OydeHusi. Kypcbl TMOBBIIEHUS KBaMGHUKALMK YUWATENed [O/DKHBI OBbITh
COCPEIOTOYEHBI HE TOJIbKO Ha TEOPETUUECKUX KOHLIEMIMAX, TEDMUHAX U OIPEJeIeHHsIX, HO U TIOBBIIIATH OCBEJOM/IEHHOCTh O
CTpaTerusix, MeTOAAaxX M HaBbIKax, KOTOpble HEOOXOAMMBI YUUTENsAM [jisl TJIAHWPOBAHWS W TPOBEAEHUS] COOTBETCTBYIOILEH
yuebHOU /IeSTeTbHOCTH U 3(Q(EeKTUBHOrO yrpas/ieHus KiaaccoM. OHU [JO/DKHBI (pOPMHUPOBaTh y yuuTesed MON0KUTeNIbHOe
OTHOLIIEHWe K 0COObIM 06pa3oBaTesibHBIM MOTPEOHOCTAM M MHK/IIO3UBHBIM MMOAXojaMm K obpasoBaHuto [2]. IlogroroBka
yuuTesneldl [OJDKHA [iaBaTb UM BO3MOXXHOCTh TNPUMEHSTh TEOPeTHUeCKHe 3HaHWsl M KOHLENIMM Ha MpaKTHKe, YTOOBI MX
relaroruyeckuii BeIOOp ObLT pasyMHbIM, O0OOCHOBaHHBIM M 3aKOHHBIM. VI, KOHEYHO >Ke, CaMH MPOTPaMMbl MOATOTOBKU
yuuTenel JO/DKHbI ObITh MHK/TIO3UBHBIMY. KOPOTKHe ceccuu, Takve Kak OJHOAHEBHbIE CEeMHUHAPBI, MOTYT ObITh TI0JIe3HBIME; HO
TIOCKOJIBKY YUWTeNsl 4acTO He TMPOXOAAT HUKAKOW TOATOTOBKMU MO OCOOBIM TPYZHOCTSM OOyYeHHs B PaMKax BY30BCKOTO
obpa3oBaHus1, peKOMEH/YIOTCs Gosiee UTeNbHbIE OUHbIe, CMellaHHble WJIH OHJIAH-KYPChL

3ak/iroueHue

Iaxe ecyid yuuTtesisi paHee He MPOXOJWIM 00yueHue Mo 0COObIM TPYAHOCTSAM OOyUeHUs] U WHKI/IIO3UBHOCTH, CYII[eCTBYET
MHO>KECTBO CI1I0COO0B, KOTOPBIMU OHH MOTYT ITOMOYb CBOMM YYeHMKaM, BHOCSI OTHOCUTE/ILHO HeDOoJIblMe U3MeHEeHHs B CBOIO
TIPaKTHUKY TperofaBanusi. [losiBisieTcss Bce Gosiblile MCCIeA0BAHWM, CBHU/ETENbCTBYIOUIMX O TOM, UTO MHOTHE W3 METO/[OB
00yueHus1, KOTOpbIe CIIOCOOCTBYIOT BK/IFOUEHHUIO U TOJIE3HBI |15 YUAIUXCSl C 0COOBIMU TPYHOCTSAMU 00yUeHus], U3yUaroiMU
WHOCTPaHHBIN s13bIK, TIPUHOCAT T10/1b3y BCeM. Eciiu yunTesnsi 06/1aal0T COOTBETCTBYHOLMMU 6a30BbIMM 3HAHUSIMUA O TOM, UTO
Takoe 0coOble TPYAHOCTH OOyUueHHs] ¥ KaK OHHU BJIMSIIOT HA TMPOLIECCHI M3yUeHHs] BTOPOTO sI3bIKa, U €C/IM OHU MPUHUMAIOT U
JIEWCTBYIOT B COOTBETCTBMM C pa3HOOOpa3veM MOTPeOHOCTeM CBOMX YUEHHWKOB, OHH MOTYT 00ECHeunTh BCEM paBHbIE
BO3MOXXHOCTHU [IjIsI M3YUEHUST JOTIOJTHUTEIBHBIX SI3bIKOB. OTHAKO Tak)Ke HeoOXOAUMO MOJUEPKHYTh BaXXKHOCTH WHKJTIO3UBHOU
o0pa3oBaTeTbHOM MOJTUTUKY U OKa3aHUSI MHCTUTYLIMOHAIBHOM TTO/IIEP>KKU YUUTEISIM 15 IOCTYDKEHUS ITOU 1[eJTH.
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